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Installation Instructions
Replace the old lock with the new one
To replace the old lock with this product on the same door, please confirm the backset for the 
latch and the specifications for the face plate match. Please also refer to the following 
instructions to adjust the backset and face plate to match the existing door’s specifications.

The distance between the edge of the door to the center of the hole is 
the latch backset. The adjustable latch provides two choices of backsets 
2-3/8" (60mm) and 2-3/4" (70mm). Change the backset for the latch 
according to the illustration. 

For adjustments please refer to the following illustrations.

a.	 The illustration shows a backset of 2-3/8" (60mm).

b.	 Pull the cam all the way to the right, to adjust backset to 2-3/4" (70mm).

c.	 To restore back to 2-3/8" (60mm), push the adjustable sleeve all the way to the left.

Note : The correct direction for the cam is 
shown as the circle on the left side.

Latch face plate
Prior to installation, please make sure that the face plate is 
appropriate for the latch.

Replace the face plate
1.	 Use the slotted screwdriver to pry open the face plate 

and the lock body.

2.	 Install the appropriate face plate onto the latch body.

Installation of the round face plate
Align the round face plate to the head of the latch, and lock it 
into position.

a b c

1

2
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Install new lock on the new door
To install this product on a new door, please go through the following steps to drill the hole.

Mark the Door with Template
Select the height and backset as desired on the door face ; use the 
template as an indication to mark the center of the circle on the 
door face and the center of the door edge.

Drill Holes
Using the marks as a guide to drill a hole Ø2-1/8" (54mm) through 
the door face for the lockset, then a hole of Ø1" (25.4mm) for latch.

Identify Door Handing
Before installing this product, please confirm the door opening direction to make sure that the 
lever is installed in the correct direction.

Face the door from outside, the door is left handed if the hinge is on the left-hand side of 
the door, whereas the door is right handed if the hinge is on the right-hand side of the door.

Interior

Exterior

Door Hinge

(Left Handed) (Right Handed)

Check that the lever direction meets the door handing. If not, please switch the levers by 
following steps.
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Change Lever Handing
a.	 Make sure that the lock is unlocked. (The 

spindle is perpendicular.) Remove the protection 
sleeve of the exterior lock unit. Rotate the 
exterior lever by 180 degrees and return the 
protection sleeve to its original position.

b.	 Insert the dismantle tool into the hole on the neck 
of the exterior lever and press down, and pull 
the lever out at the same time. From the interior, 
just remove the lever and switch the interior and 
exterior levers.

c.	 Push in and fasten the lever. Make sure that the 
lever is correctly in place, and test the lock by 
turning it to make sure it’s functioning properly.

Remove the interior lever
Use the thumb and index finger to push against 
the lock body while holding and pulling the lever 
back. Meanwhile, insert the dismantle tool into the 
hole on the side of the lever, press down, and the 
lever can be pulled out.

a 1

2

Protection
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Exterior lever
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Start the installation
1.	 Install latch

a.	 Insert the latch and lay the faceplate against the door edge. Use a pencil to mark its 
perimeter, then take out the latch.

b.	 Chisel out the portion you’ve marked with pencil for about 5/32" (4mm) deep. Score the 
area within the borders as clearly and precisely as possible. Ensure the plate can fit flush 
with the door edge surface.

c.	 Insert the latch and tighten it with screws. Be sure the holes for through-bolts (next to 
the adjustable cam) are horizontally aligned.

d.	 It is not necessary to chisel the door edge for the faceplate installation if you use the 
drive-in latch. You may install it into the edge bore directly, but be sure the bevel should 
face the outside assembly.

2.	 Install strike

a.	 Half-close the door to lay the latchbolt against the door frame. Mark the position 
of faceplate as an indication. Place the strike against the door frame and mark its 
perimeter. Make sure the center of strike is perfectly aligned with the center of faceplate.

b.	 Drill a Ø1" (25.4mm) hole with 1/2" (13mm) depth on the center of strike outline. Then 
use the chisel to scrape out the door frame for 1/16" (1.6mm) deep within the traced 
outline. Make sure to chisel deep enough to allow the strike to lay flush with the frame 
surface.

c.	 Insert the strike and tighten it with screws. 

Note: please use “tapping screws” for a metal door.

a b c d

a b d
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3.	 Install the exterior lock body
a.	 Fit the spindle vertically through the square cam of the latch.

b.	 Fit the cable through the cross bore above the latch.

4.	 Install the interior mounting plate
a.	 Pass the cable through the cable hole on top of the interior plate. Then fasten the interior 

plate with screws.

b.	 Examine whether the exterior lock unit and the interior plate are tilted. If so, please 
loosen the screws for adjustment, and re-fasten the screws.

c.	 Wood screws or self-tapping screws may be used if needed. (Wood screws are used for 
wooden doors, and self-tapping screws are used for metal doors to increase bonding.)

a b

Spindle

Cable

The spindle must be vertical.

Interior plate

Cable Cable

Fasten screws

Wood screws or
self-tapping
screws
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5.	 Install the interior lock body
a.	 Push the battery cover upward.

b.	 Connect the interior and exterior cables. Align the interior lock unit to the spindle and 
push it in (the turn-piece is horizontal). When the interior lock unit is flush with the door, 
fasten with screws. If the interior lock body cannot be flush with the door, please push 
the cable into the cross bore.

c.	 Install 4 AA Alkaline batteries and close the battery cover. Installation is complete.

b

c

a

Installation
screws

Battery
cover
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Operational interface
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1.	 Confirm button
For function setup.

2.	 Number buttons
To enter user codes. Each code must be 
4-10 digits long.

3.	 Cylinder
To be locked and unlocked with the key.

4.	 Battery cover
Push it upward and outward to replace 
the batteries.

5.	 Battery holder
Uses 4 AA Alkaline batteries.

6.	 Indication light
When the light is lit continuously, it means 
the unit is in operation. When it’s blinking, 
it means low battery and the batteries 
need to be replaced.

7.	 Turn-piece
Lock and unlock from the interior.

8.	 Lock/unlock button 
Lock and unlock from the exterior.
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Specifications and Functions
1.	 Power supply

DC6V, 4 AA, 1.5V Alkaline batteries. (not included)

2.	 Low battery indication 
2-1	 During operation, if the red light on the battery cover blinks and 10 short beeps 

are heard, it means that the battery is low. The batteries need to be replaced 
immediately. 

2-2	 All settings will remain active and won’t change or disappear even if the battery is 
down.

2-3	 When the batteries are fully drained, the system can still be locked or unlocked 
manually with the key.

3.	 Keypad light indication
If the password is entered incorrectly more than 5 times, the system will initiate its 
protective mode and stop functioning.

4.	 Audio indication
4-1	 1 short beep means the operation is normal.

4-2	 2 long beeps mean the setting is correct.

4-3	 3 short beeps mean operational error.

4-4	 3 long beeps mean the default password has been restored.

4-5	 5 short beeps mean password operational error. The system will initiate the 
protective mode and stop functioning.

4-6	 10 short beeps mean the battery is low.

5.	 Programming Code (PC)
5-1	 The default programming code is “0000”. It is recommended that the user change 

the programming code during initial installation.

5-2	 There is only one programming code and is used to set all functions.

5-3	 The programming code cannot be used to unlock the door.

5-4	 The programming code must be 4-10 digits in length.

5-5	 The programming code can be changed anytime as needed.
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6.	 User Code (UC)
6-1	 The default user code is “1234”. During initial installation, delete the default user 

code, and then set the new user code.

6-2	 A total of 6 user codes can be saved.

6-3	 The user code can only be used to unlock the door and to set other functions.

6-4	 The user code must be 4-10 digits in length.

6-5	 The user code can be deleted or added at anytime as needed.

7.	 Delete individual user code
7-1	 User codes can be deleted individually. The same user code can be reset after being 

deleted.

7-2	 The programming code is needed to delete individual codes.

8.	 Delete all user codes
8-1	 All user codes can be deleted at once. The original user codes can be reset again.

8-2	 After deleting all user codes, the automatic lock and the  button lockup functions 
set previously will automatically be disabled. The door can only be locked or 
unlocked with a key. The original functions will be restored once the user code is set.

8-3	 The programming code is required to delete all user codes.

9.	 Temporarily disable user code
9-1	 This will temporarily disable all user codes. The automatic lockup and keypad lockup 

functions that were set previously will automatically be disabled. A key must be used 
to lock and unlock the door.

9-2	 To restore the code function and other electronic functions, repeat the steps for 
“Temporarily disable user code”.

10.	Create one-time user code
10-1	After the one-time user code is entered and used, it is disabled and won’t be able to 

open the door again.

10-2	The same one-time user code can be set repeatedly.

10-3	The programming code is needed for setup.
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11.	Restore the default PC & UC
Use this function when forgetting the programming code or to delete all settings.

12.	Unlock
12-1	The door can be unlocked by entering a registered user code or the key from outside, 

or pressing the lever down / turning the knob from inside.

12-2	To unlock with the keypad 

1.	 Place the hand within 2 cm of the keypad or press any key once to light up the 
keypad.

2.	 2 to 4 numbers will appear on the keypad. 

3.	 Enter the user code digits in order until the numbers disappear.

4.	 Press the  button. 
When the light for the key goes out, the system is unlocked.

13.	Lock
When the keypad lights up, the user may press the keypad, press  button or use the key 
and automatic lockup function to lock the door. The door can be locked from the inside by 
turning the interior turn-piece.

14.	Automatic lockup 
14-1	The timer (10-99 seconds) of automatic lockup can be set up by the user as needed. 

(The default timer is 30 seconds after the system is unlocked.)

14-2	To disable the automatic lockup, please repeat the steps for “Automatic lockup”.

15.	Code protection
If the user code is entered incorrectly over 5 times, the system will initiate the protective 
function and disable the keypad for 45 seconds.

16.	Backlight
When the hand is within 2 cm of the keypad, the backlight will light up for about 5 
seconds, making it easy to operate lockset in the dark.
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Code setup
1.	 During initial installation, it is recommended to change the default programming code 

(0000), delete the default user code (1234), and add the new personal user code prior to 
setting up other functions. 

2.	 Two long beeps indicate that the input is correct. When the keypad blinks three times 
with three short beeps, the input is incorrect. Make sure that the lockset is unlocked. 

3.	 During the function setup, if it takes longer than 6 seconds to finish any step, the system 
will automatically leave the program. 

4.	 This product can be operated with the keypad or key.

5.	 Please refer to the instructions for function setup.

Notification
1.	 Alkaline batteries are recommended to maintain stable and prolonged power.

2.	 Do not mix the alkaline batteries with regular zinc-carbon batteries and avoid mixing 
batteries of different brands.

3.	 Do not use any chemicals or add any lubricants when cleaning the lock, to avoid 
damaging the panel and coating. 

4.	 In case of malfunction, please contact Customer service at 01-800-326-2501 /  
0181 8262 5900 to be directed to the nearest service center for maintenance and/or 
repair.
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Function setup
All setup should be done when the system is unlocked. Turn 
keypack backlight on by approaching your hand or pressing a 
button, then proceed with setup.

Add new user code

1Enter PC New UC

Instruction: A total of 6 user codes with a combination of 4 to 10 digits can be set up.

Delete individual user code

2
The UC to

be deleted
Enter PC

Delete all user codes

3Enter PC

Instruction: When all user codes are deleted and no new user code is set up, all electronic lockup 
functions will be disabled. (The electronic functions will be restored when a new user code is 
set.) During this time, the door must be locked or unlocked manually with a key.

Change programming code

4Enter PC New PC

Automatic lockup

5Enter PC

Instruction: The default setup for the automatic lockup timer is 30 seconds. To modify the timer 
for the automatic lockup, please refer to the instructions for “Automatic lockup timer”. To cancel 
the automatic lockup, please repeat the setup procedure for “Automatic lockup”.

PC Programming code

UC User code

 Confirm button
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Automatic lockup timer

6 Enter a two-digit
number (10～99)

Enter PC

Instruction: the timer can be set from 10 to 99 seconds.

Temporarily disable user codes

8Enter PC

Instruction: When all user codes are temporarily disabled, all electronic functions will be 
temporarily disabled as well. The door must be locked or unlocked manually with the key. To 
restore user code functions, please repeat the setup process for “Temporarily disable user code”.

Use one-time user code

9Enter PC New UC

Instruction: Once this user code is entered and used, it is disabled and unable to open the door 
again. However, the same one-time user code can be set again.

Restore factory default
Instruction: After removing the batteries, touch the keypads for three seconds and re-install the 
batteries. When the numbers 2, 5, 8, 0 are displayed on the keypad, press the four numbers in 
any order until all numbers disappear.

 CAUTION
Prevent unauthorized entry. This lock can be opened using a default user code (1234) that is set 
at the factory. Upon installation and set-up, change the default programming code (0000), delete 
the default user code (1234), and add the new user code prior to setting up other functions. 
Since anyone with access to the power board can reset the codes to the factory default setting, 
you must restrict access to the power board (including the battery pack) and routinely check the 
codes to assure they have not been altered without your knowledge.



14

Troubleshooting
Scenario 1
After the installation is complete and the batteries are in place, none of the buttons are 
responsive. (No sound, and no backlight)  

Cause: Issues with batteries or the wiring.

Solution: Replace the batteries or make sure the batteries are installed . Please check whether 
the cable from the interior lock unit is connected correctly.

Scenario 2
When entering the programming code while setup of other functions, the error message appears 
after pressing the confirm button. (The light blinks three times with three short beeps.)

Cause: Function setup with the door locked. 

Solution: Unlock the door by turning the turn-piece from the interior lock unit or with a key from 
the exterior.

Scenario 3
The door will not lock after pressing the  button because the lever was turned before the motor 
had finished operating.

Cause: The lever or the knob is turned too early while the motor is not yet operating.

Solution: Wait for the end of the motor operating sound(the keypad light is off), and then press the 
 button again to execute the lockup function.
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 WARNING
This Manufacturer advises that no lock can provide complete security by itself. This lock may 
be defeated by forcible or technical means, or evaded by entry elsewhere on the property. No 
lock can substitute for caution, awareness of your environment, and common sense. Builder’s 
hardware is available in multiple performance grades to suit the application. In order to enhance 
security and reduce risk, you should consult a qualified locksmith or other security professional.

Warranty
Please visit www.kwikset.com for warranty information.
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Instrucciones de instalación
Reemplace la antigua cerradura por la nueva
Para reemplazar la cerradura antigua por este producto en la misma puerta, confirme que la distancia 
horizontal entre el borde de la puerta y el eje de rotación de la perilla correspondiente al pestillo y las 
especificaciones de la placa frontal coincidan. Asimismo consulte las siguientes instrucciones para ajustar 
la distancia horizontal entre el borde de la puerta y el eje de rotación de la perilla y la placa frontal, con el 
propósito de que coincidan con las especificaciones de la puerta existente.

La distancia entre el borde de la puerta y el centro del orificio constituye la distancia horizontal entre el borde 
la puerta y el eje de rotación de la perilla correspondiente al pestillo. El pestillo ajustable proporciona dos 
opciones de distancias entre el borde de la puerta y el eje de rotación de la perilla: 2-3/8" (60mm) y 2-3/4" 
(70mm). Modifique dicha distancia para el pestillo siguiendo la ilustración.

Para ajustes, consulte las siguientes ilustraciones.

a.	 La ilustración muestra una distancia horizontal entre el borde de la puerta y el eje de rotación 
de la perilla de 2-3/8" (60mm).

b.	 Tire la leva en toda su extensión hacia la derecha, para ajustar la distancia horizontal entre el 
borde de la puerta y el eje de rotación de la perilla a 2-3/4" (70mm).

c.	 Para volver a la medida de 2-3/8" (60mm), presione el mango ajustable en toda su extensión 

hacia la izquierda.

Nota: La dirección correcta para la leva se muestra 
en forma de círculo sobre el lado izquierdo.

Placa frontal del pestillo
Previamente a la instalación, asegúrese de que la 
placa frontal sea adecuada para el pestillo.

Reemplace la placa frontal
1.	 Utilice el destornillador ranurado para hacer palanca y 

poder abrir la placa frontal y la estructura de la cerradura.

2.	 Instale la placa frontal adecuada en la estructura del pestillo.

Instalación de la placa frontal redonda
Alinee la placa frontal redonda con el cabezal del pestillo y fíjela 
en la posición.

a b c

1

2
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Instale la nueva cerradura en una puerta nueva
Para instalar este producto en una puerta nueva, siga los pasos detallados a continuación para perforar 
el orificio.

Marque la puerta con una plantilla
Seleccione la altura y la distancia horizontal entre el borde de la puerta 
y el eje de rotación de la perilla que desee sobre la placa frontal; utilice 
la PLANTILLA como indicación para marcar el centro del círculo sobre 
la placa frontal y el centro del borde de la puerta.

Perfore orificios
Utilizando las marcas como guía, perfore un orificio de Ø2-1/8” (54mm) 
a través de la placa frontal para la cerradura, luego perfore un orificio 
de Ø1” (25.4mm) para el pestillo.

Identifique la orientación de la puerta
Antes de instalar este producto, confirme la orientación de la puerta para garantizar que la palanca se 
instale en la dirección correcta.

Posiciónese enfrente de la puerta desde el exterior; la dirección de la puerta está orientada hacia la 
izquierda si la bisagra se encuentra sobre el lado izquierdo de la puerta, mientras que la dirección de 
la puerta está orientada hacia la derecha si la bisagra se encuentra sobre el lado derecho de la puerta.

Interior

Exterior

La puerta La bisagra

(orientada hacia la izquierda) (orientada hacia la derecha)

Controle que la dirección de la palanca coincida con la orientación de la puerta. De no ser así, cambie 
las palancas al seguir los pasos detallados a continuación.
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Modifique la orientación de la palanca
a.	 Asegúrese de que la cerradura se encuentre 

abierta. (El husillo es perpendicular.) Retire el 
mango de protección de la unidad de cerradura 
exterior. Gire la palanca exterior en 180 grados 
y vuelva a colocar el mango de protección en su 
posición original.

b.	 Inserte la herramienta de desmontaje en el orificio 
presente sobre el cuello de la palanca exterior y 
presione, y al mismo tiempo, tire la palanca hacia 
afuera. Desde el interior, sólo extraiga la palanca y 
cambie las palancas interiores y exteriores.

c.	 Presione y fije la palanca. Asegúrese de que la 
palanca se encuentre correctamente colocada y pruebe la cerradura al hacerla girar 
para garantizar que funcione correctamente.

Retire la palanca interior
Utilice los dedos pulgar e índice para ejercer presión 
sobre la cerradura mientras se sostiene y se tira 
la palanca hacia atrás. Mientras tanto, inserte la 
herramienta de desmontaje en el orificio presente en 
el borde de la palanca, ejerza presión, y la palanca se 
podrá extraer.

a 1

2

el mango de 
protección

la palanca exterior

b c
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exterior

la palanca interior
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Comience con la instalación
1.	 Instale el pestillo

a.	 Inserte el pestillo y coloque la placa frontal en contra del borde de la puerta. Utilice un lápiz 
para marcar su perímetro, luego retire el pestillo.

b.	 Extraiga mediante el uso de un cincel la porción marcada con lápiz; dicha porción debe tener 
una profundidad de aproximadamente 5/32" (4mm). Marque el área dentro de los bordes de la 
forma más clara y precisa posible. Asegúrese de que la placa pueda instalarse al mismo nivel 
que la superficie del borde de la puerta.

c.	 Inserte el pestillo y ajústelo con tornillos. Asegúrese de que los orificios para pernos pasantes 
(próximos a la leva ajustable) se encuentren alineados en forma horizontal.

d.	 No es necesario cincelar el borde de la puerta para la instalación de la placa frontal si se 
utiliza el pestillo de empuje. Puede instalarlo directamente en la perforación del borde, pero 
asegúrese de que el bisel permanezca enfrentado a la estructura exterior.

2.	 Instale la placa hembra

a.	 Entorne la puerta para  colocar el perno de retención contra el marco de la puerta. Marque la 
posición de la placa frontal como indicación. Coloque la placa hembra contra el marco de la 
puerta y marque su perímetro. Asegúrese de que el centro de la placa hembra se encuentre 
perfectamente alineado con el centro de la placa frontal.

b.	 Perfore un orificio de Ø1" (25.4mm) con una profundidad de 1/2" (13mm) en el centro del 
diseño de la placa hembra. Luego utilice el cincel para raspar el marco de la puerta hasta 
obtener una profundidad de 1/16" (1.6mm) dentro del diseño trazado. Asegúrese de cincelar 
a una profundidad suficiente como para permitir que la placa hembra permanezca al mismo 
nivel que la superficie del marco.

c.	 Inserte la placa hembra y ajústela con tornillos. 

Nota: utilice “tornillos de rosca” para las puertas de metal.

a b c d

a b d
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3.	 Instale la cerradura exterior
a.	 Instale el husillo en forma vertical a través de la leva cuadrada del pestillo.

b.	 Instale el cable a través del orificio transversal que se encuentre por encima del pestillo.

4.	 Instale la placa de montaje interior
a.	 Pase el cable a través del orificio para cables ubicado en la parte superior de la placa interior. 

Luego, ajuste la placa interior con tornillos.

b.	 Examine si la unidad de cerradura exterior y la placa interior están inclinadas. De ser así, afloje 
los tornillos para realizar un ajuste y luego vuelva a ajustar los tornillos.

c.	 Se pueden utilizar tornillos de madera o tornillos autorroscantes en caso de ser necesario. 
(Los tornillos de madera se utilizan para puertas de madera, mientras que los tornillos 
autorroscantes se utilizan para puertas de metal con el fin de incrementar la conexión).

a b

el husillo

el cable

El husillo debe ser vertical.

la placa interior

el cableel cable

Sujétela tornillos

tornillos de madera 
o tornillos 
autorroscantes
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5.	  Instale la cerradura interior
a.	 Empuje la tapa del compartimiento de baterías hacia arriba.

b.	 Conecte los cables interiores y exteriores. Alinee la cerradura con el husillo y presiónela hacia 
adentro (la pieza de giro es horizontal). Cuando la cerradura interior se encuentre nivelada con 
la puerta, sujétela con tornillos. Si la estructura de la cerradura interior no se puede nivelar con 
la puerta, empuje el cable hacia el interior del orificio transversal.

c.	 Instale 4 baterías alcalinas AA y cierre la tapa del compartimiento de baterías. La instalación 
ha finalizado.

b

c

a

Tornillos de 
instalaciónon

la tapa del 
compartimient
o de baterías
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1.	 Botón Confirmar
Para la configuración de funciones.

2.	 Botones numéricos
Para ingresar códigos de usuario. Cada 
código debe contar con una longitud de  
4-10 dígitos.

3.	 Cilindro
Para que se cierre y se abra con la llave.

4.	 Tapa del compartimiento  
de baterías
Empuje esta tapa hacia arriba y hacia afuera 
cuando desee reemplazar las baterías.

5.	 Soporte de baterías
Utiliza 4 baterías alcalinas AA.

6.	 Luz de indicación
Cuando la luz permanece encendida en 
forma continua, significa que la unidad se 
encuentra en funcionamiento. Cuando la luz 
titila, esto indica un bajo nivel de batería y se 
necesita cambiar las baterías.

7.	 Pieza de giro
Apertura y cierre desde el interior.

8.	 Botón abrir/cerrar 
Apertura y cierre desde el exterior.
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Especificaciones y funciones
1.	 Fuente de energía

Baterías alcalinas DC6V, 4 AA, 1.5V. (no incluidas)

2.	 Indicación de batería baja 
2-1	 Durante el funcionamiento, si la luz roja en la tapa del compartimiento de baterías titila 

y si se oyen 10 pitidos cortos, esto significa que el nivel de batería es bajo. Es necesario 
cambiar las baterías de inmediato.

2-2	 Todas las configuraciones permanecerán activas y no se modificarán ni desaparecerán 
incluso cuando el nivel de batería sea bajo.

2-3	 Cuando las baterías se agoten por completo, el sistema aún se puede abrir o cerrar en 
forma manual con la llave.

3.	 Indicación mediante luz del teclado numérico
Si se ingresa la contraseña en forma incorrecta en más de 5 oportunidades, el sistema entrará 
en modo de protección y dejará de funcionar.

4.	 Indicación mediante audio
4-1	 1 pitido corto indica que el funcionamiento es normal.

4-2	 2 pitidos largos indican que la configuración es correcta.

4-3	 3 pitidos cortos indican un error operativo.

4-4	 3 pitidos largos indican que se ha restablecido la contraseña predeterminada.

4-5	 5 pitidos cortos indican un error operativo de contraseña. El  sistema entrará en modo de 
protección y dejará de funcionar.

4-6	 10 pitidos cortos indican que el nivel de batería es bajo.

5.	 Código de programación (Programming Code, PC)
5-1	 El código de programación predeterminado es “0000”. Se recomienda que el usuario 

cambie el código de programación durante la instalación inicial.

5-2	 Solamente existe un código de programación y se utiliza para configurar todas las 
funciones.

5-3	 El código de programación no se puede utilizar para abrir la puerta.

5-4	 El código de programación debe tener una longitud de 4-10 dígitos.

5-5	 El código de programación se puede modificar en cualquier momento según sea necesario.
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6.	 Código de usuario (User Code, UC)
6-1	 El código de usuario predeterminado es “1234”. Durante la instalación inicial, elimine el 

código de usuario predeterminado y luego establezca un nuevo código de usuario.

6-2	 Se puede almacenar un total de 6 códigos de usuario.

6-3	 El código de usuario sólo se puede utilizar para abrir la puerta y para configurar otras funciones.

6-4	 El código de usuario debe tener una longitud de 4-10 dígitos.

6-5	 El código de usuario se puede agregar o eliminar en cualquier momento según sea necesario.

7.	 Elimine el código de usuario individual
7-1	 Los códigos de usuario se pueden eliminar en forma individual. El mismo código de 

usuario se puede restablecer tras haber sido eliminado.

7-2	 Se necesita el código de programación para eliminar códigos individuales.

8.	 Elimine todos los códigos de usuario
8-1	 Se pueden eliminar todos los códigos de usuario de una sola vez. Los códigos de usuario 

originales se pueden volver a restablecer.

8-2	 Después de eliminar todos los códigos de usuario, la cerradura automática y las funciones 
de cierre por botones previamente configuradas se desactivarán automáticamente. 
La puerta sólo se puede abrir o cerrar mediante llave. Las funciones originales se 
restablecerán una vez que se configure el código de usuario.

8-3	 Se requiere el código de programación para eliminar todos los códigos de usuario.

9.	 Desactive el código de usuario temporalmente
9-1	 Este procedimiento desactivará todos los códigos de usuario en forma temporal. El cierre 

automático y las funciones de cierre del teclado numérico previamente establecidas se 
desactivarán automáticamente. Se debe utilizar una llave para abrir y cerrar la puerta.

9-2	 Para restablecer la función de código y otras funciones electrónicas, repita los pasos 
correspondientes a la sección “Desactive el código de usuario temporalmente”.

10.	Genere un código de usuario único
10-1	 Después de ingresar y utilizar el código de usuario único, éste se desactiva y no podrá 

abrir la puerta nuevamente.

10-2	 Se puede configurar el mismo código de usuario único en forma repetida.

10-3	 Se necesita el código de programación para la configuración.
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11.	Reestablezca el PC y UC predeterminados
Utilice esta función cuando olvide el código de programación o para eliminar todas las 
configuraciones.

12.	Abrir
12-1	 La puerta se puede abrir al ingresar un código de usuario registrado o la llave desde el 

exterior, o al presionar la palanca hacia abajo/girar la perilla desde el interior.

12-2	 Para abrir la puerta con el teclado numérico 

1.	 Coloque la mano dentro de un área de 2 cm del teclado numérico o presione cualquier 
tecla una vez  para que se ilumine el teclado.

2.	 Aparecerán de 2 a 4 números en el teclado numérico.

3.	 Ingrese los dígitos del código de usuario en orden hasta que los números desaparezcan.

4.	 Presione el botón  . 
Cuando la luz correspondiente a la llave desaparece, el sistema se desbloquea.

13.	Cierre automático
Cuando el teclado numérico se ilumina, el usuario puede presionar el teclado numérico, 
presionar el botón   o utilizar la llave y la función de cierre automático para cerrar la puerta. La 
puerta se puede cerrar desde el interior al girar la pieza de giro interna.

14.	Automatic lockup 
14-1	 El usuario puede configurar el temporizador (10-99 segundos) de cierre automático según 

sea necesario. (El tiempo del temporizador predeterminado es de 30 segundos una vez 
que el sistema se encuentra desbloqueado).

14-2	 Para desactivar el cierre automático, repita los pasos correspondientes a la sección “Cierre 
automático”.

15.	Protección del código
Si el código de usuario se ingresa más de 5 veces en forma incorrecta, el sistema iniciará la 
función de protección y desactivará el teclado numérico por 45 segundos.

16.	Luz posterior
Cuando la mano se encuentra dentro de un área de 2 cm del teclado numérico, la luz posterior 
se enciende por aproximadamente 5 segundos, facilitando la operación del sistema de cerradura 
en la oscuridad.
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Configuración de códigos
1.	 Durante la instalación inicial, se recomienda cambiar el código de programación 

predeterminado (0000), eliminar el código de usuario predeterminado (1234), y añadir un 
nuevo código de usuario personal previamente a la configuración de otras funciones.

2.	 Dos pitidos largos indican que la entrada es correcta. Cuando el teclado numérico titila tres 
veces con tres pitidos cortos, la entrada es incorrecta. Asegúrese de que la cerradura este 
desbloqueada.

3.	 Durante la configuración de funciones, si tarda más de 6 segundos en finalizar cualquier paso, 
el sistema abandonará el programa automáticamente.

4.	 Este producto se puede operar con teclado numérico o llave.

5.	 Para obtener información sobre la configuración de funciones, consulte las instrucciones.

Notificación
1.	 Se recomienda utilizar baterías alcalinas para mantener una energía estable y prolongada.

2.	 No mezcle las baterías alcalinas con baterías comunes de zinc-carbono y evite mezclar 
baterías de diferentes marcas.

3.	 No utilice ningún químico ni añada lubricantes al limpiar la cerradura, para evitar dañar el 
panel y el  revestimiento.

4.	 En caso de experimentar un mal funcionamiento, contáctese con el servicio al cliente al 
01-800-326-2501 / 0181 8262 5900 con el fin de que le indiquen el centro de servicio más 
cercano a su residencia para la realización de mantenimiento y/o reparación.
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Configuración de funciones
Todas las configuraciones se deben realizar cuando el sistema 
se encuentre desbloqueado. Encienda la luz posterior del teclado 
numérico al acercar su mano o al presionar un botón, luego continúe 
con la configuración.

Agregue un nuevo código de usuario

1Ingrese el PC Nuevo UC

Instrucción: se puede configurar un total de 6 códigos de usuario con una combinación de 4 a 10 dígitos.

Elimine el código de usuario individual

2Ingrese el PC El UC a eliminar

Elimine todos los códigos de usuario

3Ingrese el PC

Instrucción: Cuando se eliminan todos los códigos de usuario y no se configura ningún código de 
usuario nuevo, se desactivarán todas las funciones de cierre electrónico. (Las funciones electrónicas 
se restablecerán cuando se configure un nuevo código de usuario). Durante este período, la puerta se 
debe abrir o cerrar en forma manual con una llave.

Cambie el código de programación

4Ingrese el PC Nuevo PC

Cierre automático

5Ingrese el PC

Instrucción: la configuración predeterminada para el temporizador de cierre automático es de 
30 segundos.Para modificar la configuración del temporizador de cierre automático, consulte las 
instrucciones correspondientes a la sección “Temporizador para cierre automático”. Para cancelar 
el cierre automático, repita el procedimiento de configuración correspondiente a la sección “Cierre 
automático”.

PC Código de programación

UC Código de usuario

 Botón Confirmar
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Temporizador para cierre automático

6Ingrese el PC
Ingrese un 

número de dos 
dígitos (10～99)

Instrucción: el temporizador se puede configurar de 10 a 99 segundos.

Desactive códigos de usuario temporalmente

8Ingrese el PC

Instrucción: Cuando todos los códigos de usuario se desactivan temporalmente, todas las funciones 
electrónicas también se desactivarán en forma temporal. La puerta se debe abrir o cerrar en forma 
manual con la llave. Para restablecer las funciones del código de usuario, repita el proceso de 
configuración correspondiente a la sección “Desactive el código de usuario temporalmente”.

Utilice un código de usuario único

9Ingrese el PC Nuevo UC

Instrucción: una vez que este código de usuario se ingresa y se utiliza, éste se desactiva y no puede 
volver a abrir la puerta. Sin embargo, el mismo código de usuario único se puede volver a configurar.

Restablezca la configuración predeterminada de fábrica
Instrucción: Después de retirar las baterías, toque el teclado numérico por tres segundos y vuelva a 
instalar las baterías. Cuando aparezcan los números 2, 5, 8, 0 en el teclado numérico, presione los 
cuatro números en cualquier orden  hasta que desaparezcan todos los números.

 ATENCIÓN
Evite la entrada no autorizada. Esta cerradura puede abrirse mediante un código de usuario que se fija 
en la fábrica por defecto (1234). Tras la instalación, cambie el código de programación predeterminado 
(0000), borre el código de usuario establecido por defecto (1234), y añada un nuevo código de 
usuario antes de configurar otras funciones. Dado que cualquier persona con acceso a la tarjeta de 
alimentación puede restablecer los códigos de fábrica, se debe restringir el acceso a la tarjeta de 
alimentación (incluyendo la batería) y revisan rutinariamente los códigos para asegurarse de que 
no hayan sido alterados sin su conocimientoy reducir los riesgos, debe consultar con un cerrajero 
capacitado u otro profesional de seguridad.
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Resolución de problemas
Escenario 1
Después de completar la instalación y de colocar las baterías en su lugar, ninguno de los botones 
responde. (No se percibe ningún sonido ni se ilumina la luz posterior)

Causa: Problemas con las baterías o el cableado.

Solución: Reemplace las baterías o asegúrese de que las baterías se encuentren correctamente 
instaladas. Controle si el cable de la cerradura interior se encuentra correctamente conectado.

Escenario 2
Al ingresar el código de programación mientras se realiza la configuración de otras funciones, aparece un 
mensaje de error después de presionar el botón Confirmar. (La luz titila tres veces con tres pitidos cortos).

Causa: Configuración de funciones con la puerta cerrada. 

Solución: Abra la puerta al hacer girar la pieza de giro desde la cerradura interior o con una llave desde el exterior.

Escenario 3
La puerta no se cierra después de presionar el botón  debido a que la palanca se encendió antes de 
que el motor haya terminado de funcionar.

Causa: La palanca o la perilla se gira demasiado pronto mientras que el motor aún no está en funcionamiento.

Solución: Aguarde a escuchar el final del sonido operativo del motor (la luz del teclado numérico está 
apagada), y luego vuelva a presionar el botón  para ejecutar la función de cierre.
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 ADVERTENCIA
Este Fabricante hace saber que no hay cerrojos que puedan proporcionar completa seguridad por sí 
mismos. Puede hacerse que falle este cerrojo forzándolo o utilizando medios técnicos, o puede evadirse 
entrando por otra parte de la propiedad. No hay cerrojos que puedan hacer de sustitutos para la 
precaución, el estar al tanto del entorno, y el sentido común. Pueden obtenerse piezas de ferretería de 
constructor con diversos grados de rendimiento para ajustarse a la aplicación. Para realzar la seguridad 
y reducir los riesgos, debe consultar con un cerrajero capacitado u otro profesional de seguridad.

Garantía
Visite www.kwikset.com por información sobre la garantía.




